Зал Барокко. Свадьба Хабли-Эйслер.
Номер в отеле.
Стук в дверь.

ДЖУЛИЯ: Входите, открыто.
Входит служащий с букетом, располагает его на столе.
 (по телефону) Будьте любезны! Мне нужно кого-нибудь из зала Барокко – там свадьба Хабли-Эйслер. Побыстрее, это срочно. Нет, не переключайте на другие звонки. Это зал Барокко? Я хотела бы поговорить с мистером Хабли, пожалуйста. Это миссис Хабли.
Телефон переключился на другую линию.
О, миссис Эйслер. Нет, все в порядке. Да, мы скоро будем. Мы тоже желаем вам всего лучшего. Борден замечательный мальчик. Да, моей Мимси очень, очень повезло. 
О, э ... Нет, нет, она абсолютно спокойна. Они оба замечательные дети. Конечно, конечно, нам есть за что быть благодарными… Да, мы будем через пять минут. Конечно. Все идет очень хорошо. (линия переключается на мужа). Рой ... Рой, поднимись пожалуйста наверх. У нас большие проблемы. Не задавай вопросов поднимайся. Рой, надеюсь, ты не пьян. Я не смогу справиться с этим в одиночку. Не говори ничего. Просто улыбнись, неторопливо выйди из двери, а потом пулей лети наверх, хорошо?
(положила трубку)
Хорошо, хорошо, Мимси.
Сейчас придет отец. Прошу тебя, открой дверь, выйди из этой ванной и выходи замуж. Ты слышишь меня, Мимси? Довольно глупостей, открывай дверь! Я понимаю, что ты чувствуешь, Мимси, Ты просто нервничаешь, дорогая. Каждый проходит через это в день своей свадьбы. Все будет в порядке. Ты любишь Бордена; Борден любит тебя. У вас будет замечательная, прекрасная супружеская жизнь, но ты лишишь себя всего этого, дорогая, если не выйдешь из ванной! 

Муж стучит в дверь.

Мимси, тебе нужно выйти из ванной. Ты знаешь характер отца. Если тебе наплевать на свою жизнь, подумай о моей. Твой отец убьет меня.(звонок в дверь). О, Боже, он здесь.Мимси, Мимси, пощади меня! Открой ванную, и иди замуж. Если не хочешь, я аннулирую брак на следующей неделе.
Муж стучит в дверь.
РОЙ: Ну что, через пять минут у нас свадьба!
ДЖУЛИЯ: Ладно, ладно, я впускаю твоего отца! Боже, помоги нам троим!
Открывает дверь мужу, он заходит.
РОЙ: Почему ты здесь? Внизу 68 человек, пьют мой ликер. Мы собираемся провести свадьбу или нет? Идем! Ты слышала, что я сказал? Зал Барокко уже ждет другая пара. Ну хватит, пошли!

ДЖУЛИЯ: Рой ... Рой, ты мог бы сесть минутку? Я хочу поговорить с тобой кое о чем.
РОЙ: Ты хочешь поговорить? У нас был 21 год, чтобы поговорить, а сейчас некогда. Мы поговорим, когда они на Бермудских островах. Можем мы провести свадьбу?
ДЖУЛИЯ: Мы не можем провести свадьбу, пока не поговорим.
РОЙ: С ума сошла? В то время как мы с тобой разговариваем, пять музыкантов внизу играют за 85 долларов в час! Поговорим позже, когда будем танцевать. Теперь, идем, бери Мимси, и идем вниз!

ДЖУЛИЯ: Об этом я и хотела поговорить с тобой.
РОЙ: Мимси?

ДЖУЛИЯ: Рой, сядь. Тебе это не понравится.
РОЙ: Она больна?
ДЖУЛИЯ: Она не больна ... Вроде.
РОЙ: Что значит, она не больна, вроде? Либо она больна, либо нет. Она больна?
ДЖУЛИЯ: Она не больна.
РОЙ: Тогда пойдем на свадьбу. (зовет) Мимси! Внизу остывают закуски стоимостью 200 долларов! Мимси? Где Мимси?
ДЖУЛИЯ: Пообещай, что не будешь обвинять меня.
РОЙ: В чем? Что ты сделала?
ДЖУЛИЯ: Я ничего не сделала! Я просто не хочу быть виноватой!
РОЙ: Что происходит?Ты не скажешь, где Мимси?
ДЖУЛИЯ: Поклянись, что не будешь обвинять меня!
РОЙ: Клянусь! Черт возьми, где она?!
ДЖУЛИЯ: Она заперлась в ванной, не открывает, и не хочет идти на свадьбу.
Муж смеется.
РОЙ: Шутишь!
ДЖУЛИЯ: Он мне не верит. Я повешусь!
РОЙ: Мимси? Мимси? (стучит в дверь ванной) Мимси? (подходит к жене) Хорошо, что ты сказала ей?
ДЖУЛИЯ: Я знала это! Я знала, что ты обвинишь меня. Ты поклялся! Бог накажет тебя!
РОЙ: Я не обвиняю тебя. Я просто хочу знать, какую глупость ты ей сказала, что бы она сделала так.
ДЖУЛИЯ:  Я не сказала ни слова. Я красила губы, она была в ванной. Вдруг я услышала щелчок, она закрылась, моя жизнь закончилась. Что ты от меня хочешь?
РОЙ: Ясно. И ты ничего не сказала ей?
ДЖУЛИЯ: Ничего.
РОЙ: Ты хочешь сказать мне, что нормальная, здоровая, умная, выпускница колледжа 21 года, ради которой я девять месяцев расшибался в лепешку что бы стать на регистрацию, организовал оформление зала, обеспечил отличные закуски, вдруг решила провести самый важный день своей жизни, запершись в номере отеля Плаза?
ДЖУЛИЯ: Да. Да! Да! Да! Да! Да!
РОЙ: Ты что-то сказала ей! (идет к двери)
Жена за ним
ДЖУЛИЯ: Рой. Рой. Что ты собираешься делать?
РОЙ: Ну, сначала я собираюсь вытащить эту выпускницу из ванной. Потом мы пойдем на свадьбу, а потом у нас будет крупный разговор! (стучит в дверь ванной) Мимси? Мимси? Я хочу, чтобы ты и твое свадебное платье стоимостью $ 400 вышли оттуда через пять секунд.
ДЖУЛИЯ: Рой ... Рой, немного потише, пожалуйста, все нас услышат.
РОЙ: Ну, как долго, по-твоему, мы можем держать это в секрете? Как только этот парень внизу начнет беспокоиться, все сразу же заподозрят, что что-то здесь не так! (стучит в дверь) Мимси! ты не можешь оставаться там вечно! Мы сняли зал только до 6 часов, ты слышишь меня?
ДЖУЛИЯ: Рой, пожалуйста, держи себя в руках.
РОЙ: Хорошо, хорошо, Я буду сидеть здесь и держать себя в руках, а ты иди вниз, и развлекай этого долговязого пацана. Что с тобой, черт возьми? Разве ты не знаешь, что происходит? (стучит в дверь) Мимси! Выходи оттуда! Я оплатил свой сестер проезд из Калифорнии, сейчас же открой дверь! Открой дверь! (прислушивается) Может, ее там нет?
ДЖУЛИЯ: Она там! Боже, у меня будет сердечный приступ. (садится) Самое время для сердечного приступа!
РОЙ: Оттуда ни звука не слышно. В ванной есть окно? Может, она сделала что-нибудь? ДЖУЛИЯ: Молодец! Сказать женщине, у которой сердечный приступ, что ее дочь выпрыгнула из окна!
РОЙ: Посмотри сюда, посмотри в замочную скважину. Я хочу убедиться, что она там.
ДЖУЛИЯ: Она там, она там! Посмотри, у меня сейчас сердце выпрыгнет из груди.
РОЙ: Посмотри, что твоя дочь делает в ванной, или я вызову коридорного!
ДЖУЛИЯ: Я посмотрю, посмотрю. (смотрит в скважину) О, Господи!
РОЙ: Что? Что там?!
ДЖУЛИЯ: Я порвала чулок!
РОЙ: Она там?
ДЖУЛИЯ: Она там, она там. Где я теперь возьму новые чулки? Как я пойду на свадьбу в рваных чулках? (садится)
РОЙ: Если она не выйдет, кому ты нужна? (смотрит в скважину) Вот она. Я вижу тебя,  Мимси. Ты слышишь меня? Не отворачивайся от меня, когда я говорю с тобой!
ДЖУЛИЯ: впервые в нашем роду свадьба должна быть в Плазе, а у меня рваные чулки!
РОЙ: Хочешь, чтобы я сломал дверь, Мимси? Ты этого хочешь? Я сделаю это,  если ты не выйдешь оттуда через пять секунд! Прекратите плакать прямо на платье, возьми полотенце! 
ДЖУЛИЯ: Может, я сбегаю к Бергдорфу? У них хорошие чулки. Дай мне четыре доллара. Я вернусь через десять минут.
РОЙ: Через десять минут она станет замужней женщиной, потому что с меня хватит этой чепухи. Ладно, Мимси, отойди подальше, я сейчас взломаю дверь!
Жена закрывает собой дверь.
ДЖУЛИЯ: Рой, не сходи с ума!
РОЙ: Прочь с дороги.
ДЖУЛИЯ: Рой, она выйдет. Просто поговори с ней.
РОЙ: Мы уже хорошо поговорили. А теперь я сломаю дверь. Прочь с дороги. Ладно, Мимси, я ломаю!
Жена в последний момент уходит с пути.
ДЖУЛИЯ: Рой ... нет!
Муж бьет дверь плечом. От боли застывает.
РОЙ: Зови врача. 
ДЖУЛИЯ: Я знала. Я так и знала!
РОЙ: Не говори, что ты знала. Зови врача. Я не войду, Мимси, потому что я сломал руку.
Муж и жена садятся.
ДЖУЛИЯ: Рой ...Рой, дай я посмотрю. Позвольте мне посмотреть. Ты можешь пошевелить пальцами? (дочери) Теперь ты довольна? Мать чулки порвала, отец руку сломал, долго еще это будет продолжаться?
ДЖУЛИЯ: Рой, она не сломана, ты шевелишь пальцами. Дай мне четыре доллара другой рукой. Мне нужно купить чулки.
РОЙ: Ты что, у меня сломана рука!
ДЖУЛИЯ: Два доллара. Я куплю дешевую пару.
РОЙ: У меня сегодня нет наличных. Все, все напрокат.
ДЖУЛИЯ: Я не могу взять чулки напрокат! У тебя кредитка есть? Подождите в зале Барокко, ты здесь не нужна. Иди в зал Барокко!
ДЖУЛИЯ: В рваных чулках?!
Подходят к двери.
РОЙ: В любую секунду могут позвонить, и спросить где невеста. И только я в ответе за все! Я! Я! Я! (звонит телефон) Это они. Поговори ты.
ДЖУЛИЯ: Что случилось с «Я, я, я» ?!
РОЙ: Ответь. Давай, ответь!
ДЖУЛИЯ: Что я скажу ?!
РОЙ: Скажи им, что все в порядке.
ДЖУЛИЯ: Они поймут,что я лгу. Они догадаются по голосу. (отвечает) Алло? Мистер Эйслер! Нет, нет, все в порядке.
РОЙ: (шепчет) Обмани их! Постарайся обмануть, говори что угодно!
ДЖУЛИЯ: Да, да, мы будем через две минуты.
РОЙ: С ума сошла? Зачем ты это сказала? Надо было обмануть их!
ДЖУЛИЯ: Я обманула. У нас есть две минуты. Что ты хочешь от меня? 
РОЙ: Ты паникерша. Чуть что случится, ты впадаешь в панику.
ДЖУЛИЯ: Не размахивай тут своей сломанной рукой. Лучше используй ее, что бы вытащить  дочь из ванной.
РОЙ: Мне нечего сказать тебе.
ДЖУЛИЯ: Почему ты сам не взял трубку?
РОЙ: Потому что начнется скандал, а я не хочу испортить этот день. (подходит к двери, стучит) Мимси, это твой отец. Ты же знаешь, что я не злой человек. Я строгий, требовательный, но я никогда не был злым. Если спокоен. Но я сейчас очень зол,  Мимси. Спроси свою мать.
Отходит от двери, к ней подходит жена.

РОЙ: Мимси, это твоя мать. Это правда, дорогая. Твой папа очень зол.
Опять меняются местами.

РОЙ: Мимси, это опять твой отец. Если у тебя проблема, которую надо обсудить, открой
дверь, и мы обсудим ее. Я не собираюсь упрашивать тебя, Мимси. Мое терпение на пределе! Я считаю до трех, видит Бог, юная леди, на счет три ты должна открыть дверь! Один… два… три!
Ничего не происходит. Садится.

РОЙ: Когда мы упустили ее?
Жена садится.

ДЖУЛИЯ: Не говори так, Рой. Мы не упустили ее.
РОЙ: Внизу играют, должна появиться невеста, но она забаррикадировалась в туалете. Мы упустили ее.
ДЖУЛИЯ:  Ладно, если тебе так нравится, мы упустили ее.
РОЙ: Ты работаешь, надеешься, мечтаешь, всю жизнь ждешь этого дня, один щелчок – и мгновенно рушится все. Почему? Где ответ?
ДЖУЛИЯ: Это не твоя вина, Рой. Не вини себя.
РОЙ: Я не виню себя. Я знаю, что я сделал все что мог.
ДЖУЛИЯ: Что это значит?
РОЙ: Это означает, что мы не совершенны, вот и все. Мы все ошибаемся. Ведь мы люди. Я сделал все, и мы упустили ее.
ДЖУЛИЯ: Значит, я не сделала все что могла?
РОЙ: Я этого не говорил. Я не знаю, чего ты не сделала. Только ты можешь знать это.
ДЖУЛИЯ: я сделала все!

РОЙ: И я сделал все.
ДЖУЛИЯ: Тогда мы оба сделали все.
РОЙ: Значит, это не наша вина.
ДЖУЛИЯ: Я так и сказала.
РОЙ: (через паузу) Один из нас не смог.
ДЖУЛИЯ: Я не хочу больше это обсуждать.
РОЙ: Тогда что мы будем делать?
ДЖУЛИЯ: Ты должен сделать что-нибудь! У меня сердечный приступ!
РОЙ: Хорошо, я сейчас спущусь вниз, и скажу им, что все отменяется.
ДЖУЛИЯ: Что? Что ты им скажешь?
РОЙ: Ну, я не знаю. Они ждали, готовились, верно?
ДЖУЛИЯ: Что ты хочешь им сказать? Что твоя дочь не выйдет замуж за их сына, что она заперлась в ванной?
РОЙ: А что ты предлагаешь? Начать с пары хороших шуток? Они и так все поймут. К тому же, закусок осталось всего на два часа.
ДЖУЛИЯ: Я знаю, что мы сделаем. Если она не выйдет через пять минут, мы выйдем через заднюю дверь и уедем в Сиэтл, штат Вашингтон. Думаешь, я когда-нибудь смогу показаться в этом городе? 
Обнимаются в горе. Мужчина смотрит на дверь. Его охватывает злость, хватает стул и направляется к двери.
ДЖУЛИЯ: Рой? Рой!
РОЙ: Так, мне это надоело! Открой! Эту чертову.. дверь! (бьет стул о дверь)

Бессильно садится.
Знаешь, во сколько мне обойдется этот стул? Во столько же, во сколько и испорченная дверь. 

ДЖУЛИЯ: Счастье, что мой отец не дожил до этого дня… 
РОЙ: Ты не поверишь, но я проплакал почти всю ночь. О, да. Я отвернулся, уткнулся в подушку, лежал и тихо плакал, потому что завтра у меня заберут мою малышку… Появился какой-то парень, и забрал у меня мою маленькую Мимси…Я отвернулся
от тебя, и я заплакал. И не думал, что случится такое.
ДЖУЛИЯ: Надо было пригласить твою кузину Либи… Это она накликала, я знаю!
Мужчина усмехается.

ДЖУЛИЯ: Ты считаешь, это смешно, да?
РОЙ: Да, я считаю, это смешно. Это очень смешно, потому что я нанял фотографа за 300 долларов. Это безумно смешно, потому что на свадебных фотографиях будем мы с тобой перед запертой ванной! Я не собираюсь ждать, когда она откроет дверь! (вскакивает, подходит к окну)
ДЖУЛИЯ: Что ты делаешь?! (через паузу) Что ты делаешь?!
РОЙ: Неужели ты не понимаешь?
ДЖУЛИЯ: Если ты выпрыгнешь, я с тобой! Не оставляй меня здесь одну!
РОЙ: Я собираюсь вылезти, и по этому карнизу проникнуть в ванную через окно!
ДЖУЛИЯ: Ты что? Это седьмой этаж! Ты упадешь и разобьешься в дребезги!
РОЙ: Пусти и не мешай мне, я знаю, что делаю!
ДЖУЛИЯ: Рой! Рой! Не надо! Оставим ее в ванной! Рой, прошу тебя! (держит его за костюм)
РОЙ: Пусти меня!
В этот момент костюм рвется на спине снизу и до верху по шву. Жена замирает от шока. Мужчина молча смотрит на нее. Подходит к двери.

РОЙ: Эй, ты там. Довольна? Твоя мать порвала чулки, отец порвал чужой фрак. Давай, посмотри на своих родителей! Рада? Рада, что они выглядят не лучше, чем пара бродячих цыган? Я иду к тебе, Мимси! Я достану тебя здоровой рукой! (направляется к окну, убирает жену) Прочь с дороги!
ДЖУЛИЯ: Голова кружится. Я умираю!
РОЙ: (залезая в окно) Умирать будешь после свадьбы.
ДЖУЛИЯ: Я умираю!

РОЙ: Звони в обслуживание номеров. Как только я вернусь, мне понадобится двойной скотч и иголка с ниткой.
ДЖУЛИЯ: Ладно. Рой, я… Рой! (мужчина скрылся в окне) Рой! Рой, вернись. Господи, помоги ему! Спаси его. Господи! Пожалуйста! Рой, Рой, Рой, я… (мужчина проходит мимо второго окна). Он разобьется! Он упадет и разобьется! Вот такое у меня счастье сегодня! (садится) Не буду смотреть. Не буду. Подожду, когда раздастся крик.
Неожиданно звонит телефон.

А! Боже! Боже, я думала, это он! (бежит к телефону) Что я им скажу? Что я им скажу? Алло? О, мистер Эйслер! Нет, нет, все хорошо! Рой? Нет, он вышел из номера, он сейчас вернется. Угощайтесь пока закусками!
Повесила трубку, руку на сердце.

Перестало. Перестало биться.

Пошел дождь. Звуки грома.

Я знала. Я знала! Это случилось! (бежит к окну) Рой! Рой, ну где ты? Рой! (отходит от окна, себе) Боже, он упал. Он упал, я знаю, он упал! Он лежит там в луже прямо на улице… (замечает, что ее шляпка намокла от дождя и пришла в негодность, всхлипывая, подходит к зеркалу, плачет) Я умираю. Умираю!

Стучат в дверь.

Я иду! Иду! Помогите мне! Помогите мне кто-нибудь!

Открывает дверь. Там мокрый до нитки, в рваном фраке муж. Заходит ошалелый, проходит по комнате.

РОЙ: Она закрыла в ванной и окно. Мне пришлось пробираться через чужую спальню. Я попаду под суд. (идет к ванной)

ДЖУЛИЯ: Не кричи на нее. Она может расстроиться…
РОЙ: Она расстроится? Я карабкался по карнизу под проливным дождем, и должен беспокоиться о ней? Знаешь, что она делает там? Играет своими цацками! Я рисковал жизнью ради нее, а она там забавляется! Все, я решил. Как только я доберусь до нее, я ее убью. Когда я представлю свадебные счета, любой суд оправдает меня! Нет! Нет, нет, я передумал. Это слишком гуманно. Я отправлю ее в монастырь! Пусть работает там библиотекарем, и всю жизнь роется в пыльных книгах! Пусть будет первой старой девой на Луне! Я не буду оплачивать счета за несостоявшиеся свадьбы! Скажи ей! Скажи ей! Ладно, я сам скажу.

Достает спичку, поджигает газету.

ДЖУЛИЯ: Что ты делаешь? Что ты делаешь?!

РОЙ: Я сейчас выкурю ее оттуда. Мне плевать, что будет с отелем!

ДЖУЛИЯ: Нет! Я выведу ее. Я выведу ее. (стучит в дверь) Мимси! Мимси! Ты хочешь разрушить нашу семью? Ты хочешь скандала? Хочешь попасть в Дейли Ньюс? Ты этого хочешь, да? Открой дверь. Открой дверь!! (поворачивается к мужу) Обещай не устраивать истерики.

РОЙ: Что ты сделала?

ДЖУЛИЯ: Я сломала брильянтовое кольцо.

РОЙ: Лучшее брильянтовое кольцо?

ДЖУЛИЯ: У меня их много?

РОЙ: (подходит к двери) Ты там еще не наигралась? Хочешь увидеть сломанное брильянтовое кольцо? Хочешь увидеть сломанный багет на 1800 долларов? Вот, посмотри через замочную скважину! Вот бесценное семейное наследство! Брильянт необычной огранки! (отходит от двери, жене). Знаешь, что я сейчас сделаю, не догадываешься? Я плюну на всю эту свадьбу и умою руки, а ты можешь забирать всех этих Эйслеров, всех своих Хабли, отправляйся в Центральный парк, и устраивай там пикник за 8000 долларов! 200 штук салфеток хватит, что бы утереть слезы? А я со своей сломанной рукой и рваным фраком пойду в дубовый зал и напьюсь. Не так, что бы в дребезги, но как следует! И плевать мне на тебя, и твою чокнутую дочь! На веки вечные! Плевать!

ДЖУЛИЯ: Отлично! Бросай меня! Бросай свою дочь! Бросай нас! Тогда, когда ты нам нужен!

РОЙ: Я не нужен вам. Вам нужен носорог, который без труда вышибет эту проклятую дверь!

ДЖУЛИЯ: Я знаю, кто может войти в ванную. Туда войдет любящий и понимающий. Тот, кто заботится о своем бедном ребенке, у которого сейчас самый трудный момент, и который так нуждается в помощи! Только ты и я могут сейчас помочь ей. Вот кто войдет в ванную! (в процессе монолога активно дергает Роя за лацканы пиджака, на последних словах лацканы отрываются)

Оправившись от очередного шока по поводу совсем уж неприглядного вида фрака, оба молча подходят к ванной.

РОЙ: (деликатно стучит в дверь, говорит мягко) Мимси, это папа. У тебя проблемы? Я хочу помочь тебе, дорогая, и мама, и я. Но как мы можем помочь, если ты не хочешь говорить с нами? Мимси, слышишь меня?

Внизу двери появляется записка – написана губной помадой на куске ткани. Мужчина подбирает записку, читает.

ДЖУЛИЯ: Ну, что там?

Мужчина молча отдает женщине записку.

ДЖУЛИЯ: (читает) Я буду говорить с папой.

РОЙ: (кладет руку на плечо женщине) Постараюсь побыстрее.

Замок открывается. Мужчина заходит в ванную, закрывает за собой дверь.

ДЖУЛИЯ: (читает еще раз, сама себе) Я буду говорить с папой! Почему она написала это на таком клочке? Может, я мало сделала для нее? Я думала, у нас добрые отношения. Все считали, что мы друзья, а не просто мать с дочерью… (подходит к двери, подглядывает в скважину. Отходит, садится) Я пыталась внушить ей, что между матерью и дочерью должна быть не только любовь, но и доверие, дружба, уважение… Если у меня с матерью не было таких отношений, то почему их не может быть у нас с ней?

Выходит мужчина. Подходит к телефону, звонит.

РОЙ: (по телефону) Зал Барокко, пожалуйста. Мистера Бордона Эйслера. Спасибо.
ДЖУЛИЯ: Интересно, что она сказала тебе? Это так страшно, что ты не можешь сказать мне? Ты не можешь произнести эти слова? Давай Рой, я сильная личность, говори, я все вынесу…

РОЙ: (по телефону) Бордон? Это мистер Хабли. Поднимись в 7-19. Прямо сейчас. Спасибо. (кладет трубку)

Садится, приглашает жену сесть.

Она решила поговорить со мной, потому что не может говорить с нами одновременно. Она заперлась в ванной, потому что боится.

ДЖУЛИЯ: Боится? Чего она боится? Что Бордон не любит ее?

РОЙ: Нет, Бордон любит ее.

ДЖУЛИЯ: Что она не любит Бордона?

РОЙ: Нет, она любит Бордона.

ДЖУЛИЯ: Чего же она боится?

РОЙ: Она боится того, что ее ждет.

ДЖУЛИЯ: Я не понимаю

РОЙ: А ты подумай.

ДЖУЛИЯ: О чем тут думать? Они любят друг друга. Они поженятся, у них будут дети, они постареют, и все будет как у нас.

Мужчина выразительно на нее смотрит.

(женщина поняла его мысль, с пониманием) Я никогда не думала об этом…

РОЙ: Она заставила нас, правда?

ДЖУЛИЯ: Думаешь, все дело в нас, да? А? Мы, конечно, иногда ссорились. И кричали. Мы спорили, ругались, раздражали друг друга. Ты говорил, что я плохая мать, я говорила, что ты негодный муж, но разве мы… не были счастливы? Верно? Верно?

РОЙ: Ей хочется лучшего.

Стук в дверь. Мужчина открывает, там молодой человек.

РОЙ: Привет, Бордон.

Бордон: Привет.

ДЖУЛИЯ: Привет, дорогой!

Бордон: Привет.

РОЙ: Бордон, ты интеллигентный молодой человек, я не буду ходить вокруг да около… У нас здесь серьезная проблема.

Бордон: Какая?

РОЙ: Я скажу какая. Мимси беспокоится. Она беспокоится о вашем будущем. Ее вообще беспокоит институт брака. Мы пытались успокоить ее, но мы, вероятно, были для нее плохим примером. Похоже, только ты можешь убедить ее. Она заперлась в ванной, и не хочет выходить оттуда. Действуй!

Бордон решительно подходит к ванной. Стучит в дверь

Бордон: Мимси! Это Бордон. Остынь!

Разворачивается, уходит из номера, бросает на ходу родителям невесты:

Жду вас внизу.

Дверь ванной открывается, выходит девушка в чудесном свадебном платье.
Мимси: (как будто ничего не было) Я уже готова.

РОЙ: (Подходит к невесте) Ты уже готова, да? Тогда выходи!

ДЖУЛИЯ: (успокаивает Роя) Рой, пожалуйста!

РОЙ: Я переломал себе все кости, а он только сказал: «Остынь!»

ДЖУЛИЯ: Ты красивая, дорогая! Иди! Иди со своим папой, я хочу посмотреть на вас двоих.

Выходят из номера.

РОЙ: Так они общаются, да? И они сразу понимают друг друга?

ДЖУЛИЯ: Иди! Через пять минут он женится на лучшей из девушек!

РОЙ: Он четыре года проучился в юридическом колледже, и единственное, что он выучил: «Остынь»!

Уходят.

